
Holy Cross  Greek Orthodox Church 
      Sunday September 14th, 2025 

       The Elevation of the Holy Cross 

 

We welcome all our Parishioners and Friends and Guests to our Holy Cross Community. 
Service Hours are as follows: Sunday:  

Orthros 8:30a.m. Liturgy 9:45a.m.   
Sunday School begins right after communion.   

 

Please join us in the social hour after liturgy for a nice 
luncheon by our Philoptochos ladies in honor of our 

church’s feast day. 
 

~~ 
 

Greek Bible Study / Μελέτη τού Ευαγγέλιο στα Ελληνικά  ~  

Wednesday September 17th at 11:30am 

Τετάρτη  17η Σεπτέμβριου στις 11:30π.μ.  
Theme: 9th Resurrectional Gospel 

Θέμα: Το εννάτιον Εωθινόν Θ’ 
 

~~ 
Greek School ~ Saturday September 20th at 10am 

Sign up for Greek School and teacher meet & greet  
 

All Week Day Divine Liturgy Services are as follows:  
Orthros 9:00a.m. and Liturgy 10:00a.m. 

 
 

7560 South Archer Road, Justice, Illinois 60458 
(708) 594-2040, fax (708) 594-8362 

Web: www.holycrossil.org; Email: office@holycrossil.org 
Rev. Protopresbyter John N Kalomas - Parish Priest 



ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΤΗΣ     

ΗΜΕΡΑΣ 

EPISTLE READING FOR 

THE DAY 

Αʹ Κορ 1:18 – 24  

Ἀδελφοί, ό λόγος ὁ 
τοῦ σταυροῦ τοῖς μὲν 
ἀπολλυμένοις μωρία 
ἐστί, τοῖς δὲ σῳζο-
μένοις ἡμῖν δύναμις 
Θεοῦ ἐστι. γέγραπται 
γάρ· ἀπολῶ τὴν 
σοφίαν τῶν σοφῶν, 
καὶ τὴν σύνεσιν τῶν 
συνετῶν ἀθετήσω. 
ποῦ σοφός; ποῦ 
γραμματεύς; ποῦ συ-
ζητητὴς τοῦ αἰῶνος 
τούτου; οὐχὶ 
ἐμώρανεν ὁ Θεὸς τὴν 
σοφίαν τοῦ κόσμου 
τούτου; ἐπειδὴ γὰρ ἐν 
τῇ σοφίᾳ τοῦ Θεοῦ 
οὐκ ἔγνω ὁ κόσμος 
διὰ τῆς σοφίας τὸν 
Θεόν, εὐδόκησεν ὁ 
Θεὸς διὰ τῆς μωρίας 
τοῦ κηρύγματος 
σῶσαι τοὺς πιστεύο-
ντας. ἐπειδὴ καὶ 
Ἰουδαῖοι σημεῖον 
αἰτοῦσι καὶ Ἕλληνες 
σοφίαν ζητοῦσιν, 
ἡμεῖς δὲ κηρύσσομεν  
Χριστὸν 
ἐσταυρωμένον, 
Ἰουδαίοις μὲν σκάνδα-
λον, Ἕλλησι δὲ 
μωρίαν, αὐτοῖς δὲ τοῖς 
κλητοῖς, Ἰουδαίοις τε 
καὶ Ἕλλησι, Χριστὸν 
Θεοῦ δύναμιν καὶ Θε-
οῦ σοφίαν.  

 

1 Cor. 1:18 – 24  

Brethren, the word of 
the cross is folly to 
those who are perish-
ing, but to us who are 
being saved it is the 
power of God. For it is 
written, “I will destroy 
the wisdom of the 
wise, and the clever-
ness of the clever I 
will thwart.” Where is 
the wise man? Where 
is the scribe? Where 
is the debater of this 
age? Has not God 
made foolish the wis-
dom of the world? For 
since, in the wisdom 
of God, the world did 
not know God through 
wisdom, it pleased 
God through the folly 
of what we preach to 
save those who be-
lieve. For Jews de-
mand signs and 
Greeks seek wisdom, 
but we preach Christ 
crucified, a stumbling 
block to Jews and folly 
to Gentiles, but to 
those who are called, 
both Jews and 
Greeks, Christ the 
power of God and the 
wisdom of God.    

 

 

Ιω 19:6 – 11, 13 – 20, 
25 – 28, 30  

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, συμβούλιον 
ἐποίησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρε-
σβύτεροι κατὰ τοῦ Ἰησοῦ ὅπως αὐτὸν 
ἀπολέσωσι. Καὶ παρεγένοντο πρὸς 
Πιλᾶτον λέγοντες· σταύρωσον 
σταύρωσον αὐτόν. λέγει αὐτοῖς ὁ 
Πιλᾶτος· λάβετε αὐτὸν ὑμεῖς καὶ 
σταυρώσατε· ἐγὼ γὰρ οὐχ εὑρίσκω ἐν 
αὐτῷ αἰτίαν. ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ 
Ἰουδαῖοι· ἡμεῖς νόμον ἔχομεν, καὶ κατὰ 
τὸν νόμον ἡμῶν ὀφείλει ἀποθανεῖν, 
ὅτι ἑαυτὸν Θεοῦ υἱὸν ἐποίησεν. Ὅτε 
οὖν ἤκουσεν ὁ Πιλᾶτος τοῦτον τὸν 
λόγον, μᾶλλον ἐφοβήθη, καὶ εἰσῆλθεν 
εἰς τὸ πραιτώριον πάλιν καὶ λέγει τῷ 
Ἰησοῦ· πόθεν εἶ σύ; ὁ δὲ Ἰησοῦς 
ἀπόκρισιν οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ. λέγει 
οὖν αὐτῷ ὁ Πιλᾶτος· ἐμοὶ οὐ λαλεῖς; 
οὐκ οἶδας ὅτι ἐξουσίαν ἔχω σταυ-
ρῶσαί σε καὶ ἐξουσίαν ἔχω ἀπολῦσαί 
σε; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς· οὐκ εἶχες 
ἐξουσίαν οὐδεμίαν κατ᾽ ἐμοῦ, εἰ μὴ ἦν 
σοι δεδομένον ἄνωθεν· διὰ τοῦτο ὁ 
παραδιδούς μέ σοι μείζονα ἁμαρτίαν 
ἔχει. ὁ οὖν Πιλᾶτος ἀκούσας τοῦτον 
τὸν λόγον ἤγαγεν ἔξω τὸν Ἰησοῦν, καὶ 
ἐκάθισεν ἐπὶ τοῦ βήματος εἰς τόπον 
λεγόμενον Λιθόστρωτον, ἑβραϊστὶ δὲ 
Γαββαθᾶ· ἦν δὲ παρασκευὴ τοῦ 
πάσχα, ὥρα δὲ ὡσεὶ ἕκτη· καὶ λέγει 
τοῖς Ἰουδαίοις· ἴδε ὁ βασιλεὺς ὑμῶν. οἱ 
δὲ ἐκραύγασαν· ἆρον ἆρον, σταύρω-
σον αὐτόν. λέγει αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτος· τὸν 
βασιλέα ὑμῶν σταυρώσω; 
ἀπεκρίθησαν οἱ ἀρχιερεῖς· οὐκ ἔχομεν 
βασιλέα εἰ μὴ Καίσαρα. τότε οὖν 
παρέδωκεν αὐτὸν αὐτοῖς ἵνα σταυρω-
θῇ. Παρέλαβον δὲ τὸν Ἰησοῦν καὶ 
ἤγαγον· καὶ  βαστάζων τὸν σταυρὸν 
αὐτοῦ ἐξῆλθεν εἰς τὸν λεγόμενον 
κρανίου τόπον, ὃς λέγεται ἑβραϊστὶ 
Γολγοθᾶ, ὅπου αὐτὸν ἐσταύρωσαν, 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄλλους δύο ἐντεῦθεν 
καὶ ἐντεῦθεν, μέσον δὲ τὸν Ἰησοῦν. 
ἔγραψε δὲ καὶ τίτλον ὁ Πιλᾶτος καὶ 
ἔθηκεν ἐπὶ τοῦ σταυροῦ· ἦν δὲ γε-
γραμμένον· Ἰησοῦς ὁ Ναζωραῖος ὁ 
βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων. τοῦτον οὖν 
τὸν τίτλον πολλοὶ ἀνέγνωσαν τῶν 
Ἰουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ἦν τῆς πόλεως ὁ 
τόπος ὅπου ἐσταυρώθη ὁ Ἰησοῦς· καὶ 
ἦν γεγραμμένον Ἑβραϊστί, Ἑλληνιστί, 
Ῥωμαϊστί. Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται 
ταῦτα ἐποίησαν. εἱστήκεισαν δὲ παρὰ 
τῷ σταυρῷ τοῦ Ἰησοῦ ἡ μήτηρ αὐτοῦ 
καὶ ἡ ἀδελφὴ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, 
Μαρία ἡ τοῦ Κλωπᾶ καὶ Μαρία ἡ 
Μαγδαληνή. Ἰησοῦς οὖν ἰδὼν τὴν 
μητέρα καὶ τὸν μαθητὴν παρεστῶτα 
ὃν ἠγάπα, λέγει τῇ μητρὶ αὐτοῦ· γύναι, 
ἴδε ὁ υἱός σου. εἶτα λέγει τῷ μαθητῇ· 
ἰδοὺ ἡ μήτηρ σου. καὶ ἀπ᾽ ἐκείνης τῆς 
ὥρας ἔλαβεν ὁ μαθητὴς αὐτὴν εἰς τὰ 
ἴδια. Μετὰ τοῦτο εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς ὅτι 
πάντα ἤδη τετέλεσται, ἵνα τελειωθῇ ἡ 
γραφή, λέγει· διψῶ. ὅτε οὖν ἔλαβε τὸ 
ὄξος ὁ Ἰησοῦς εἶπε, τετέλεσται, καὶ 
κλίνας τὴν κεφαλὴν παρέδωκε τὸ 
πνεῦμα.  

Jn. 19:6 – 11, 13 – 
20, 25 – 28, 30  

At that time, the chief priests and 
the elders held counsel against 
Jesus, how to destroy him. And they 
went to Pilate, saying, “Crucify him, 
crucify him!” Pilate said to them, 
“Take him yourselves and crucify 
him, for I find no crime in him.” The 
Jews answered him, “We have a 
law, and by that law he ought to die, 
because he has made himself the 
Son of God.” When Pilate heard 
these words, he was the more 
afraid; he entered the praetorium 
again and said to Jesus, “Where are 
you from?” But Jesus gave no 
answer. Pilate therefore said to him, 
“You will not speak to me? Do you 
not know that I have power to re-
lease you, and power to crucify 
you?” Jesus answered him, “You 
would have no power over me 
unless it had been given you from 
above; therefore he who delivered 
me to you has the greater sin.” 
When Pilate heard these words, he 
brought Jesus out and sat down on 
the judgment seat at a place called 
the Pavement, and in Hebrew, 
Gabbatha. Now it was the day of 
Preparation of the Passover; it was 
about the sixth hour. He said to the 
Jews, “Behold your King!” They 
cried out, “Away with him, away with 
him, crucify him!” Pilate said to 
them, “Shall I crucify your King!” The 
chief priests answered, “We have no 
king but Caesar.” Then he handed 
him over to them to be crucified. So 
they took Jesus, and he went out, 
bearing his own cross, to the place  
called the place of a skull, which is 
called in Hebrew Golgotha. There 
they crucified him, and with him two 
others, one on either side, and 
Jesus between them. Pilate also 
wrote a title and put it on the cross; 
it read, “Jesus of Nazareth, the King 
of the Jews.” Many of the Jews read 
this title, for the place where Jesus 
was crucified was near the city; and 
it was written in Hebrew, in Latin, 
and in Greek. But standing by the 
cross of Jesus were his mother, and 
his mother’s sister, Mary the wife of 
Clopas, and Mary Magdalene. 
When Jesus saw his mother, and 
the disciple whom he loved standing 
near, he said to his mother, 
“Woman, behold your son!” Then he 
said to the disciple, “Behold your 
mother!” And from that hour the 
disciple took her to his own home. 
Then when Jesus had received the 
vinegar, he said, “It is finished”; and 
he bowed his head and gave up his 
spirit.  

GOSPEL READING FOR 

THE DAY 

ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ ΤΗΣ   

ΗΜΕΡΑΣ 



  

 

 

 

 

Ἀπολυτίκιον. Τοῦ Σταυροῦ. 

Ἦχος αʹ.  
 

Σῶσον, Κύριε, τὸν λαόν σου, καὶ 
εὐλόγησον τὴν κληρονομίαν σου, 
νίκας τοῖς βασιλεῦσι κατὰ βαρ-
βάρων δωρούμενος, καὶ τὸ σὸν 
φυλάττων, διὰ τοῦ Σταυροῦ σου 
πολίτευμα.  
 

 

 

Κοντάκιον.  

Ἦχος δʹ. 
 

Ὁὑψωθεὶς ἐν τῷ Σταυρῷ 
ἑκουσίως, τῇ ἐπωνύμῳ σου καινῇ 
πολιτείᾳ, τοὺς οἰκτιρμούς σου 
δώρησαι, Χριστὲ ὁ Θεός. Εὔφρα-
νον ἐν τῇ δυνάμει σου, τοὺς πι-
στοὺς βασιλεῖς ἡμῶν, νίκας χο-
ρηγῶν αὐτοῖς, κατὰ τῶν πολεμίων· 
τὴν συμμαχίαν ἔχοιεν τὴν σήν, 
ὅπλον εἰρήνης, ἀήττητον τρόπαι-
ον.  

 

Apolytikion. For the Cross.  

Mode 1.  
 

Save, O Lord, Your people and bless 
Your inheritance, granting victory to 
the faithful over the enemy, and by 
Your Cross protecting Your common-
wealth.  

 

 

 

Kontakion.  

Mode 4. 

 

You who were lifted on the cross vol-
untarily, * O Christ our God, bestow 
Your tender compassions * upon 
Your new community to which You 
gave Your name. * Cause our faithful 
emperors to be glad in Your power, * 
granting them the victories against 
their adversaries. * And for an ally, 
Lord, may they have You, * peace as 
their armor, the trophy invincible.  



 

SAVE THE DATE AND EVENTS 

MARRIAGE SEMINAR 2025: October 11 
 

SEPT 18th Goya Kick Off Party at Dave & Buster’s Rosemont; 6:30pm 
 

SEPT 20th Greek school Meet & Greet 10am 
 

SEPT 21st  Philoptochos Oath of Office 
 

SEPT 21st First Day of Sunday School 
 

SEPT 27th First Day of Greek School 
 

OCT 4th Blessing of the Animals; 11am; Rain or Shine 
 

OCT 4th Kefi Sto Xorio 
 

OCT 19th Godparent Sunday 
 

OCT 23rd Christian Philoxenia; Feast Day of St. Iakovos; Orthros 9am, Divine  
Liturgy 10am; luncheon to follow 
 

OCT 28th Oxi Day; Orthros 9am, Divine Liturgy 10am  
 

OCT 30th Pumpkin Carving; 6pm 
 

NOV 9th Brookfield Tree Trim  
 

NOV 14th Boxing Night  
 

NOV 21st Feast Day of the Presentation to the Mother of God to the Temple;  
Orthros 9am, 10am 
 

DEC 4th Feast Day of St. Barbara; Orthros 9am, Divine Liturgy 10am 
 

DEC 6th Feast Day of St. Nicholas at St. Nicholas Oak Lawn 
 

 

SACRAMENTS AND 40 DAY CHILD BLESSINGS 

Congratulations to Luka Dukanovic & Bojana Radulovic  

on their wedding  this Tuesday. 

 

Καλά Στέφανα! 

 





MEMORIALS 
 

No memorials 

 

 

              

  

            Everyone is invited to our community hall  

 to enjoy Fellowship.   

ALTAR BOY SERVERS 

Boys from the age of 7 
years old and up are wel-
comed. Please give the 
name to the office or to Fr. 
John. All altar boys to be 
dressed and ready to serve 
by 9:45am. 

STEWARDSHIP QUOTE 

As the leaves change and the harvest season surrounds 
us, we are reminded of God’s abundant blessings. Fall 
is a season of gratitude to give thanks for the gifts we 
have received and to return a portion of those bless-
ings back to the Lord. Just as the farmer sows with 
faith and reaps in joy, so too are we called to sow seeds 
of love, generosity, and commitment in our parish. Let 
us embrace this season with thankful hearts offering 
our time, talents, and treasures to the glory of God, so 
that His Church may continue to grow and bear fruit 
in the lives of all. Please look at your stewardship 
offering since we have reached the final quarter of 2025 
and if you haven’t done so, fulfil it today. As always 
give the best to God’s house for the greatest sacrifice 
that God gave to us.  



RSVP By 

Dec 28th 

AT 708-

594-2040 

Church 

office 












